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Octavus et amplius jam labitur annus, quod Typographia heee Res:

giee Universitatis Hungarice Pestiensis Publico annuntiaverit: Lexicon
Latino - Valachico - Hungaricum, et Valachico - Latino- Germanico - Hun-
garicum, quod Auctore celebri olim Admodum Reverendo Patre &amau-
ele Klein compilatum fuit, typis et sumtibus ejusdem Instituti Regii
luce publica donandum esse. Huic Nuntio jam pridem satis factum
fuisset, si post mortem P. Samuelis Klein ex Manuscriptis, que reli-

quit, observare non licuisset, annuntiatum Lexicon non tantum ad

apicem perductum non esse, sed etiam , ut que utilius et perfectius
reddatur, multa adhuc lima indigere. Harum curapum sollicita Typo-
graphia Regia feliciter rescivit, recte eodem tempore Reverendissi-
mum Dominum Basilium Kolosi eo tum Vice Archi Diaconum Ba-
bolnensem, nunc autem actualem Archidiaconum Montanisticum,
et Parochum Graco - Catholicum Nagy - Agcncem in Transsilvania, Vi-
ram amultigena eruditione conspicuum, insimili Lexico elucubrando de-
sudavisse, qui deineatenus interpellatus opus suum Typographie huic

‘Regiwe lubens obtulit, Excelsumque Consilium Regium Locumtenentiale

Hungaricum, vigore Bgratiosi Intimati dedato 12. Ianuarii 1808 N™

' Ho1 editi, Eidem indulsit, ut Lexicon hoe suum sub certis Conditionibus

in Typographia Regiee Universitatis Hungaricee cum pleno Auctoris

Yure typis vulgare possit: Lexicon istud pree Samuele Kleiniano illam
specialem Auctoritate Excellentissimi ac Ulustrissimi Domini Ioannis
Bab, Episcopi I*oo’araswnmsm ‘Transsilvania, et Hlustrissimi, ac Reve-
rendissimi Domini Samuelis Vulean Episcopi M. Varadinensis in Hun-
garia, tum testimonio plurium Eruditorum habebit Commendationem,

quod non tantum multo perfectius, et amplius, nimirum quatuor
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 Linguarum, habens pro initialibus omnes quatuor Linguas, utpote: -
Valachicam, Latinam, Hungaricam et Germanicam, futurum sit;



PR}ENUMER ATIONUM COLLECTORES

Agriae.

Albae - Regiae
Aradini
Belényesini

Cassoviae
Cremniczii
Debrecaini
Eszekini
Gybngybsini
Tiszberényini
laurini
Faposvarini
Baransebesini
HBetskemethini
Leutschoviae
Magno - Barolini
‘v Varadini
Miskolczini
Neoplaniae
Neosolii
Pestini
Posonii
" Quinque Ecclesiis
Rosenbergae
Rosnaviae
Sabariae
Siklosini
Solnae
Sopronii
Szegedini
Temesvarini
Varasdini
Verselzini
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Ignatius Gyalogay Typographus,

Adamus Lang Compactor,

p. t. Andreas Aloys. Mandik Gymn, Direetor.

Admodum R. losephus Vidraj Gr. Catholicorum
VArchidiaconus, : :

p. t. Iosephus Wolfstein Mathes, Professor,

Franciscas Gallauner Gymnasii Director,

Georgius Csaty Typographus,

Ioannes Christophorus Hliager Compactor.

Ioannes Tornay Mercator,

TIosephus Herminyi Gymnasii Director,

Franciscus Schatten Bibliopola,

Benedictus Szabo Compactor.

Moyses -Arsits Scholarum Director,

Ioannes Szathmary Compactor.

Michael Podhoranszky Typographus,

Ioannes End#sdy Scholarum Director,

Andreas Rachovecz Iur, Naturae Professor,

Franciscus Striberny Merecator,

Constantinus Rauliczi Bibliopola,

Antonius Herntgger 2dae Humman, Professer,
Tosephus Eggenberger Bibliopola.

Vidua JTosepha Schoneker Bibliopaega,

Maximilianus Gundl Compactor,

Tobias Riparszky Gymnasii Director,
Nieolans  Tavoszko Mercator.

Stephanus Zsoldos Compactor.

Ioannes Toby Compactor.

Carolus Ottmayer 1I, Human, Professor. .
Mathias Pfundtner Compactor,

Josephus Riibling Compactor,

Iosephus Rlapka Typographus.

— Joannes Waustl Compactor.

lacobus Bollan Compactor,

Parcohus
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Albo; Carolinae,
Baltsfulv ae.
Bisziricii.
Cibinii.

Claudiopoli,

' Coronae, -

Deeésini.

Deévae.,
Enyedini,

Elisabethopoli.

Fogc'zra'sini;_

: H(itzeginz' v

- Banlae.
Bovarini,

Maros Visdrhelyini :

Mediae.
Naszodini,
Orldtini.
Segesvarini.
Sabesii.
Saxopoli. =~

Szamos Ujvarini.

Szdsz Regenini.

Szildgy . Somlaviae.

Thordae.

Udvarhelyini.
Zalathnae.

D.?
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Admﬁdu*n R.

Bssmus foannes Lemény, Gr. Cath, Archldmcon

_ Adnm, R. Michael Tun.

IN TRANSSILVANIA

Andreas Cseresnyés, Bibliothece Episco-
palis Curator, et Consistorialis Assessor.
Rssmus Demetrius Papp, Graeco. Cat. Archidiacon,
Aranyos, et Consistorii Episcopalis Notarius.
Adm. R. Stephanus Vliad, Gr, Cath. VArchidiacon. et Pa-
rochus,
Spectabilis ac €l

D. et morb. ocul, Professor.

Sedis_ /

Toannes Molnér de Millersheim, Med;

et Parq-‘-
chus Claudiopolitanus.
Constagtinus Bogits Typographus,
Adm. R, Iosephus Sandor, Déésiensis et Ratzkdiensis VAr-
: ' chidiaconus, et Parochus Déésensis. '
p- t. Antonius Hanko, - :
Reverendus ac Claris, Adamus Herep‘ei. Hist, Univ, Pol,
Stat. et Eloguen, Rom. Professor,
Rssnius loannes Rapdebo R. Cath. Archxdmconus Distr,
- Elisabethopolitani,
Perill. Franciseus Binder Archlvarms
‘Reverendissimfls Ioannes Réduly Cr,
raneus.

Conventus P, P. Minoritarum.’

p. t. Ivannes Butyén VIadex Nobiliam.
‘ Szbts. Rhetorices Professof.

Cl. M. Schmidt 'Auw Conf, add, Paroch. Senior,
Bssmus- Ioannes Nemes Gr-Cath. Vicarius Foran‘eus
- Adsm, R. Nicolaus FrdelylGr Cath, Parochus.

p. t. losephus Bakon Senator,

~— Michael Rardos R, Postae Magister. -

~— losephus Filtsch Aug Qonf‘ add. Parochus.

Rssmus Christophorus Mértnnﬂi , Dist. Szoln. Archidiaco-

nus, et Parochus Szamos Ujvariensis,
Adm, R. Franciscus Szevesztrényi Rom, Cath, Paroch.
p. t. losephus Lazir R, Tricesimator.

Cath. Vicarius Foe

oM

__Adm. Rdus, Georgius Abraham V, Archidiaconus et Pa-

rochus Gr, Catholicus. ! .
Adm, R, Stephanus Darotzi, Seminarii Pnegens
Adm. Reverendus Georgius Angyal Gr. Cath, Parochm

Regwa Professor,
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(« IN EXTERIS PROVINCIIS.

Briinae in Moravia, ' D. Antonius Gastl Bibliopola.
Bukarestini in Valachia, — p. t. losephus Episcopus Argyiensis, et dein
_ Py Caeo Reg. Agentia et Consulatus. =3
Carloviczii in Slavonia, — Euthymius Slavkovits Compactor. :
«Larolostadii in Croatia, | - — loannes Darignzzy Mercator,
Csernoviczii in Bukoyina, —  p. t. Antonius de} Marki Scholarum Director,
Graecii in Styria, ~— Franciscus Ferstl Bibliopola. :
ldszii in Moldavia ~—  p. t. Metropolita ejas, et dein Caeo Reg, A"entm
S R, et Consulatus, : , |
Leopoli in Polonia, - — Pfaff Bibliopola, ‘ o F o
Linczii in -Austria superiori., — Cajetanus Haslinger Bibliopola. |
Pragae in Bohemia. *- — Gasparus Widtman Bibliopola.
" Viennde. in Austria inferiori, «— Carolus Schaumburg et Compania, i
 Varasdini in Croatia, - - . — Jloannes Wustel Bibliopola, = %
Zagrabiae — @ — ¢— Franciscus Rudolph Compactor, s s
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-A-- praepositio, v. particul: 1,
praqﬁgitur Substantivis., el re-
liguis declinabilibus orationis

ariibus, et denolat ) tacitas,
swubin etiam aperias praeposi-
ziones: ad, apud, in, pro, prae,
e. g. mé ducii acasa, €o do-
murz, menyek haza; i ge?e nad
Haufe. Amii amana; est mihi ad
manwum, habeo prae manibus,
Kezemnél vagyon, i) babe es bep
ber Hand , — scitt a buna sama,
certo mihi constat, scio pre cer-
to, tudom bizonyoson, v. min-
den bizonnyal, i® weif e8 gewif
ober zuverldfig; ieu ceva a lungul ;
sumo aligquid in longum, e
longitudinem ; hoszszdra venni
valamit; etwas nad bder Lange nebh-
men. =2) constructa quibusdarn
verbis newtris innuit Accusali-
v rei, €. g. mirosu a sofranii,
oleo croccum, sdfrdny illatu lén-
ni; nad Safran vieden, einen Sas
frangexrud von, fih geben; putii a
pireiti, oleo hircum, bakbiizii
lenni, boden, bodenzen; Cobesci
aféme , praesagio ( praesentio)
ament; ¢hséget érzeni elore, eie
ne Hungersnoth abnden. — 3) esz
nola genitivi in ulrogque nume-
ro, €. g. a Domnular, Domini,
az Uré, bes Herxn, — 4) est Cha-
racter pronominis possessivi;
e. g. a meu, a ta; meus, tua,
enyim, tiéd , mein , Ddeine. — 5)
innwit numeros ordinales, e.
a doilea; secundus ; masodik ;
— a treia 6ra; ter-

Vexr - awepnte.
zio; harmadszor,
~ pritten Maple. — 11. Praefixaver-
bis , a) innuit praes. temp, 7m0~
di infinitivi e. g. incepu ascrie,
incipio scribere, kezdek irni, i

fange #n 3u {@reiben. b) adhibetur

Drittens , zum

ABATERE — ABATU.

i
{ etiam pro fuiuri 3, persona
-singularis num. e. g. a veni,
(pro va veni ) veniet, €l jon,
el fog jonni, er, ( fie ) witd
fommen. |
Abatere; I) p. e. a quariiva ape;
derivatio; el terités, el tsapds;
die Ubleitung; hinec e. g. a qua-
ruiva cuvéntii; declinatio, ¢j-
tegetés ,. die Ybanderung; 2) din
c‘?le spre césta séu ceia parte,
igressio, decessio, secessio,
ki - vagy el térés, Das Yusweia
den. 3) la cineva pentru popo-
{ sire: deversio, diversio,. bé
térés, bé-vagy meg szdllds ,
dag Cinfebren, Abfieigen,
Abatii, agévrg; Subst. i. e. Ar-
chimandritii ; Abbas ; Apdtur,
ber 2UbL. .
Abatii, tere, atutii, zgavr, 1) a-
ctiv, 1) e. g.vre unii rin; deri-
vo ; el téritni, el tsapni: ablei=
ten; Aince-g. vre unii cuvéntit
declino ; ejtegetni; abinbern.
2) e. . 2. ate de- pornésce ,
conor, nitor, adnitor, operarme
do , studeo, igyekezni, iparko-
dni, tradten, {dauen , fid Wiibe
geben. 3) mé abatii 1) p. e. dim
cale, spre césta, séu ceia parte;
degredior, digredior, excedo,
secedo, propello , deflecto, ee-
clino, ki vagy eltérni, ausge
weiden; hinc tropice: e. g. de.
la adevérii, la pécate; deflecto,
el tdvozni, el hajlani, el tér-
ni télle: abgeben, abfommen, ab=
weidgen. =2) la quineva pentru
poposire; diverto, deverto, de-
vertor; be térni, bé szdllani
valahovd, vagy valakihez; ein=
febren , abfteigen. 11.) Impers:
Ami abate, i. e. Ami casuna,
ami véne fora de veste in méns

A te,
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ABATUSU — ABROS,

p——

ABRUDU — ACATU.

te , protinus ad aliquam co-
Sitationem incido, repente
mihi incidit, ram ér, vélet-
leniil eszembe jut, eszembe ot-
lik ; fid etwas einfallen Ilafjen ,
auf einen Gedanfen verfallen, p. e.
ce tiati abatut? guwid e inces-
sit, quid tibi incidit? mi ju-
tott efzedbe? mi ért rdad? was
ift Dir eingefallen ?
Abatusis, agzrduss - ¢ .Abatatére.
Abatnutére, Zsz'rz’réapg, i. e. loecu
de abatut, deversorium, di-
versorium , meg szalléhely , die
Hetberge , Cinfebr. . -
Abé sew Abea, 3t sgia, 1) vix,
alig, faum, 2) Z. e. cu anevoie;
aegre, difficulter, nehezen, ba-
jossan , {dwer, {bwerlid, bhare,
mit Miipe. ( a lat. vix prout,
bietii , avielus etc )
Abﬁ(;&d&i, seir Abeqedarit’l ;ggué-
AZ 5 REUEASpIo. Z. €. Bucbvna,
Bucvariti; liber elementaris,
dbétzés konyv, bags Ubcbud,
Nabmenblidlein, die Fiebel.
Abore, igope, Vapor, gbz, pdra,
der Dunft, Dampf. (@ lat. va-
por f : =
- Aboréld, igoptaz, vaporatio, e-
vaporatio, gozolgés , pdrdllds,
bas Dampfen, Diinften.
AbOreSCﬁ ,rire, l"_i't, :gapi(u l) Slo-
bodit din méne abore, evaporo,
vaporem emitfo, parallani, pd-
razni, gozolgeni, bampfen, diine
ften , ausdampfen, ausdinften. 2)
pe séu spre cineva ( ceva )
adhallo, adspira, réd lehelni,
anbaudhen; Ainc: aborescii pre
cineva, Z. e. &I facii vénti, qua
séf tréca de ferbéntéla, adfio
aliquem, ventulum facio cui-
piam. szellozni, szellot tsindl-
ni; [iften , anliften.
Aborire, igopipe, V- Aboréla.
Aborii, §gof;_ - E qge. Abore,
Abrosii, agpor, Z. qg. méﬁél‘i;&i, fa-
¢é de mésa, séu dupéo Roma-
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nif din Machedonia , me-
sale.

Abrudd, figpss, oppid: Transsily:
Auraris. Abrudbinya, OGrog-
{dlatten; hinc adject. Abru-
dénu , a.

Aburii, et derivat. V. Abore. etc.

Acagiti,, Jgiy, ¢- e. feliti de arbo-
re; robinia pseudoacacia.
Linn: dkaszfa, bder AUFazienbaum.

Acar, Jxap, cum compositis ex
se. Macar.

A.eé.l'i;ia,., zuzp.;u'z’ pZur. ac:irigié -
sew acaritf 1) Z. e. cutie de té-
nut ace: ' pixis acuaria, td-
tarté6, ©Die Madelbiidfe: 2) o
génga, altméntre, capusa, mie-
laritid; ricinus, hypobosca o-
vina, juhtsimbe , juhtetii bie
Sdhaflaus.

Acariii, axape . @rtifex acuarius,
totsindlé, der DMabdier.

Acasa, Jkaicz, ex praep. a. et subst.
casa; 1) suanti, sediu, domer,
honn, otthonn, 6da haza; pem,
dabeim, z3u Haute; 2) mé duei,
domuwurm , haza, Peim, anbeim,
nad® Hauie.

Acdtare, seu acdtare, agzvipe,
ady. certus, aliguis, aliqua-
lis; egy bizonyos, valamelyik,
ein gewifjer; hinec e. g. acata-

~re lucru bunit, casa, ete. pe-
culiaris, non quotidianus;
kiilonos, derék, nem mindenna-
pi ; befonber , felten ( Ital. Co-
tale )

Acatare , (sfu mai béene Aquatia-
re), xgzuépf, I. e. Spénc‘iurare.
suspendinun, suspensio, ad-
pensio , akasztds, aggatds, fel’
akasztdas, fel fiiggesztés; Das
Sangen , Yuf = cder  Unbangen.

Acatii, tare, tatii, ( séu mai be-
ne Aquatiti, & latin: ad- qua-
tio ); ikzy, ¢ €. spénduri, p. e.
vreunii vestméntit in cuieriit ;
appendo, fel aggatni.,  gufbans
gen; vel e. g. mahrama cu acul;

adfigo,

-

=



	BJA_CS_000151_BRV_0001
	BJA_CS_000151_BRV_0002
	BJA_CS_000151_BRV_0003
	BJA_CS_000151_BRV_0004
	BJA_CS_000151_BRV_0005
	BJA_CS_000151_BRV_0006

